CERAMICHE

SUPERGRES




Tradizione e ricerca tecnologica, materia e design, passato e futuro. E la fusione di piu stimoli, I'incontro di tendenze diverse che
ha portato alla progettazione di ART, una materia che si ispira al cemento, con superfici naturali e colori dalle tonalita neutre,
per un gusto pulito ed essenziale. ART € un progetto completo di pavimenti in gres porcellanato e rivestimenti in pasta bianca.
Il gres porcellanato e disponibile in quattro colori - clay, tobacco, cement e graphite - disponibili in cinque grandi formati. |l
rivestimento in pasta bianca, nel formato rettificato 30,5x91,5, ¢ realizzato in 4 tonalita: tobacco, graphite, silk e pearl, e in 2

diverse strutture tridimensionali. Art € anche disponibile nella versione strutturata per esterni T_20.

Tradition et recherche technologique, matiére et design, passé et futur. Il sagit de la fusion de plusieurs stimulations, de la rencontre de tendances
différentes qui ont conduit a la conception I’ART, une matiére qui s'inspire du ciment, avec des surfaces naturelles et des coloris aux tonalités neutres,
pour un goit sobre et essentiel. ART est un projet composé de sols en grés cérame et de revétements en pate blanche. Le grés cérame est disponible
dans quatre couleurs - clay, tobacco, cement et graphite - disponibles dans cing grands formats. Le revétement en pate blanche, réalisé dans le
format rectifi¢ 30,5x91,5, est disponible dans 4 tonalités : tobacco, graphite, silk et pearl. En outre, le revétement est disponible dans 2 structures

tridimensionnelles différentes. Art est aussi disponible dans la version structurée pour extérieurs T_20.

Tradition und technologische Forschung, Material und Design, Vergangenheit und Zukunft. Es war eine Fusion verschiedener Anregungen, eine Begegnung
unterschiedlicher Tendenzen, die zur Planung von ART gefihrt hat, einem am Zement angelehnten Material mit natirlichen Oberflachen und neutralen Farben fir einen
sauberen, schlichten Geschmack. ART ist ein umfassendes Projekt aus Feinsteinzeug und weif3scherbigen Verkleidungen. Das Feinsteinzeug ist in vier Farben - clay,
tobacco, cement und graphite - in funf Grof3formaten erhaltlich. Die weil3scherbige Verkleidung, die im rektifizierten Format 30,5x91,5 gefertigt wird, ist in 4 Farbtonen
erhaltlich: tobacco, graphite, silk und pearl. Die Verkleidung ist auBerdem in 2 verschiedenen dreidimensionalen Strukturen erhaltlich. Art ist auch in der strukturierten

Version fir Auf3enbereiche T_20 verfugbar.

Tradition and technological research, material and design, past and future. A blend of various stimuli, an encounter between different trends that has led to the designing
of ART, a material that draws its inspiration from cement, featuring natural surfaces in neutral shades for a simple, subtly tasteful effect. ART is a complete project of
porcelain stoneware floor coverings and white-body wall coverings. The porcelain stoneware comes in four colours - clay, tobacco, cement and graphite — and in five
large sizes. The white-body wall covering, in the rectified 30.5x91.5 size, is available in four shades: tobacco, graphite, silk and pearl, and also with two different three-

dimensional textures. Art is also available in the textured version for outdoors T_20.

Tradicion e investigacion tecnologica, materia y disefio, pasado y futuro. Es la fusion de un mayor nimero de estimulos, el encuentro de varias tendencias que ha
ocasionado la concepcion de ART, una materia que se inspira en el cemento, con superficies naturales y tonalidades neutras, para un gusto limpio y esencial. ART es un
proyecto completo de pavimentos en gres porcelanico y revestimientos en pasta blanca. El gres porcelanico esta disponible en 4 tonalidades (clay, tobacco, cement y
graphite) y en 5 formatos grandes. El revestimiento en pasta blanca, realizado en el formato rectificado 30,5x91,5, esta disponible en 4 tonalidades (tobacco, graphite,

silk y pearl) y, también, en 2 estructuras tridimensionales diferentes. Art esta también disponible en la version estructurada para exteriores T_20.

Tpao/umst 1 HOBblE TEXHOMOMHECKME PaspaboTKy, MaTepyst 1 Av3aiH, NPOLLIoe 1 HacTosiLlee. OTO CIMAHME CTVIMYNOB, OOBbEAVHEHNE PaSMYHBIX TEHOEHLIMIA, KOTOpoe
nprBeno K cozfaHuo npoekta ART, MaTeprana, BAOXHOBNEHHOMO (hakTypoi LUEMEHTa, C eCTECTBEHHOW MOBEPXHOCTLIO B HEUTPASTbHBIX TOHAX, B MPOCTOM 1 13bICKAHHOM
ctmne. ART - 3TO KOMIMIEKCHBIM MPOEKT MO CO3AaHNIO HAMOSBHBLIX MOKPLITUIA 13 KEPaMUYECKOrO rpaHnTa 1 OBIMLOBOYHBIX MMT 13 6enon Macchl. [nTka 13 kepamor paHmTa
npennaraeTcs B YeThlpex ToHax - clay, tobacco, cement 1 graphite, B 4eThipex kpymHbix dhopmatax. OBnmLOoBKa 13 PEKTUDULIPOBAHHON NUTKW 113 6o Macchl hopmaTom
30,5x91,5 nveeTcs B 4 oTTeHkax: tobacco, graphite, silk 1 pearl. O6nmLOBOYHas NMTKA NMpeanarasTcs Takke 2 TUNOB TPEXMEPHOM CTPYKTYPbI. [Tk Art OCTYMHbI TakKe
CO CTPYKTYPHOW MOBEPXHOCTHIO 4715 HAPY»KHBIX MpocTpaHcTs T_20.
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art

GRES PORCELLANATO GRES CERAME L FEINSTEINZEUG . PORCELAIN STONEWARE GRES PORCELANICO . KEPAMOIPAHINT

art clay art tobacco art cement art graphite
75x150 RT 120x120 RT. 75x75 RT 60x60 RT 30x60 RT 80x80 RT 60x60 RT
30'x60" 48'x48" 30'x30" 24'%24" 12'x24" 32'x32" 24'x24"

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA 0 VETEMENTS EN PATE BLANCHE . WEISSSCHERBIGER WANDFLIESEN . WHITE BODY WALL TILES
REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA - HACTEHHAA TTTINTKA V3 BEJ1OW TTIHBI

art silk art tobacco art pearl art graphite

DISCOVER MORE:

30,5x91,56 RT . 12'x36"

Catalogue

art tobacco art clay

art cement

art graphite

art silk

art tobacco

art peaH

art graphite
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ART CEMENT 75x150RT - 30"x60” - ART PEARL STRUTT.NET 30.5x91.5RT - 12"x36"
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ART PEARL STRUTT.SIGN 30.5x91.5 RT - 12"x36” ART PEARL 30.5x91.5 RT - 12"x36" ART/PEARL/GRAPHITE DEC.SHAD
= 30"%x30”
INC,. 33x150- 13”x60”

ART GRAPHITE STRUTT.SIGN 30.5x91.5 RT - 12°x36" ART CE
ART GRAPHITE MOSAICO 30x30RT -12"x12" ART GRAPHIT
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art pea ri

ART PEARL 30.5x91.5 RT - 12"x36” PROFILO METALLO ARGENTO 0.5x100 - 0.2"x40”
ART PEARL/GRAPHITE DEC.SHADE 30.5x91.5 - 12”"x36"
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art graphite

ART GRAPHITE 75x150 RT 30”"x60” ART GRAPHITE GRADONE C/PROF.INC.33x150RT 13"x60"
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art graphite

ART GRAPHITE 75x75 RT - 30"x30" MOS.ESAGONA DEK GREY 34.5x29.8 12.6"x11.7"
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art cement T_ZO‘ i

art graphite T 20

~ ART CEMENT 40x60RT 2
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4"x24” ART GRAPHITE 60x60RT - 24"x24" ART CEMENT T_2
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art clay ‘ art silk
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ART CLAY 75x150RT - 30"x60” ART TOBACCO 75x150RT - 30"x60”
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ART CLAY 75x75RT - 30"x30"

art clay
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art clay ‘ art silk
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art tobacco

ART TOBACCO 75x150RT - 30"x60” ART TOBACCO 75x75RT - 30"x30”
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ART TOBACCO 75x150RT - 30"x60” ART TOBACCO 75x75RT - 30"x30"
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art tobacco

art silk

ART TOBACCO STRUTT SIGN 30.5x91.5RT - 12”x36” ART SILK 30.5x91.5RT 12"x36"
MOS. ESAGONA DEK SAND 34.5x29.8 -12.6"x11.7"
PROFILO METALLO RAME 0.5x100 0.2”x40” ART TOBACCO 75x75RT - 30”"x30”
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art tobacco ‘ art silk

ART TOBACCO 75x75RT 30”x30"
MOS.ESAGONA DEK SAND 34.5x29.7 - 12.6"x11.7"
PROFILO METALLO RAME 0.5x100 0.2”x40”
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art

ART CEMENT
75x150 RT . 30"x60"
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art cement

120x120 RT . 75x150 RT . 75x75 RT . 60x60 RT . 30x60 RT 9 mm ===

ART CEMENT
120x120 RT . 48'x48"

ART CEMENT
75x75 RT . 30'x30"

GRES PORC

ELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN STONEWARE . GRES P«

EN 14411 Allegato G_Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E < 0,5%)

Disponibili in
Disponibles
In allen
Available in
Disponible en
JocTynHbl

80x80 RT . 60x60 RT 20 mm =~

ART CEMENT
30x60 RT . 12'x24"

ART CEMENT
60x60 RT . 24'x24"

N
|

ART CEMENT MOSAICO MOS. ESAGONA DEC. GREY
30x30 RT . 12'x12" 34,5x29,8 RT . 12,6'x11.7

Formato tessera
4,8x4,8 -17/"x17/¢”
Mosaic size

YRCELANICO . KEPAMOTPAHAT

CERAMICHE

SUPERGRES



art

ART GRAPHITE
75x150 RT . 30"x60"
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art graphite

120x120 RT . 75x150 RT . 75x75 RT . 60x60 RT . 30x60 RT 9 mm ===

ART GRAPHITE
120x120 RT . 48'x48"

ART GRAPHITE
75x75 RT . 30'x30"

GRES PORC

ELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN STONEWARE . GRES P«

EN 14411 Allegato G_Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E < 0,5%)

Disponibili in
Disponibles
In allen
Available in
Disponible en
JocTynHbl

80x80 RT .60x60 RT 20 mm ==

ART GRAPHITE
30x60 RT . 12'x24"

ART GRAPHITE
60x60 RT . 24'x24"

N
|

ART GRAPHITE MOSAICO MOS. ESAGONA DEC. GREY
30x30 RT . 12'x12" 34,5x29,8 RT . 12,6'x11.7"

Formato tessera
4,8x4,8 -17/"x17/¢”
Mosaic size

YRCELANICO . KEPAMOTPAHAT

CERAMICHE

SUPERGRES
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art

ART CLAY
75x150 RT . 30"x60"

art clay

120x120 RT . 75x150 RT . 75x75 RT . 60x60 RT . 30x60 RT 9 mm ===

ART CLAY
120x120 RT . 48'x48"

ART CLAY
75x75 RT . 30'x30"

GRES PORC

ELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG .

EN 14411 Allegato G_Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E < 0,5%)

ART CLAY
30x60 RT . 12'x24"

ART CLAY
60x60 RT . 24'x24"

ART CLAY MOSAICO
30x30 RT . 12'x12"

Formato tessera
4,8x4,8 -17/"x17/¢”
Mosaic size

4

MOS. ESAGONA DEC. SAND
34,5x29,8 RT . 12,6'x11.7"

PORCELAIN STONEWARE . GRES PORCELANICO . KEPAMOI PAHAT

CERAMICHE

SUPERGRES
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art

ART TOBACCO
75x150 RT . 30"x60"

art tobacco

75x150 RT . 75x75 RT . 60x60 RT . 30x60 RT 9 mm ==

ART TOBACCO
75x75 RT . 30'x30"

ART TOBACCO
60x60 RT . 24'x24

GRES PORCELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN STONEWARE . GRES PORCELANICO . KEPAMOTIPAHAT

EN 14411 Allegato G_Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E < 0,5%)

ART TOBACCO
30x60 RT . 12'x24"

ART TOBACCO MOSAICO MOS. ESAGONA DEC. SAND
30x30 RT . 12'x12" 34,5x29,8 RT . 12,6'x11.7"

Formato tessera
4,8x4,8 -17/"x17/¢”
Mosaic size

CERAMICHE

SUPERGRES
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GRES PORCELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN STONEWARE . GRES PORCELANICO . KEPAMOIPAHIAT

EN 14411 Allegato G_Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E < 0,5%)

PEZZISPECIALI . PIECES SPECIALES . FORMTEILE . SPECIAL TILES . PIEZAS ESPECIALES . CNELNASIbHBIE SNEMEHTDI

GRADONE CON PROFILO INCOLLATO
33x75 . 13.2'x30"

GRADONE CON PROFILO INCOLLATO
33x150 . 13.2'x60"

PEZZ| SPECIALI DISPONIBILI SU TUTTI | COLORI, SU ORDINAZIONE.

PIECES SPECIALES DISPONIBLES DANS TOUTES LES COULEURS, SUR DEMANDE.
FORMTEILE AUF BESTELLUNG IN ALLEN FARBEN VERFUGBAR

TRIM TILES AVAILABLE IN ALL COLORS, TO ORDER.

PIEZAS ESPECIALES DISPONIBLES EN TODOS LOS COLORES POR ENCARGO.
CMELUMANIBHBIE SNEMEHTBI JOCTYMHbBI AN1A BCEX LIBETOB M0 3AMPOCY.

GRADONE CON PROFILO INCOLLATO
33x60 . 13.2'x24'

- BATTISCOPA TD
L T7.2x75.2.8'x30"
| 7.2x60 . 2.8%24'

GRADINO
30x60 . 12'x24"

GRADONE ANGOLARE CON PROFILO INCOLLATO
33x33 . 13.2'x13.2
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RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA . REVETEMENTS EN PATE BLANCHE . WEISSSCHERBIGER WANDFLIESEN . WHITE BODY WALL TILES .
REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA . HACTEHHAA TJINTKA 13 BEJIOV TTIMHDB

EN 14411 Allegato L_Piastrelle di ceramica pressate a secco (E >10%)

30,5x91,5 RT 8,5 mm =

ART SILK STRUTTURA SIGN ART SILK ART SILK STRUTTURA NET ART PEARL STRUTTURA SIGN ART PEARL ART PEARL STRUTURA NET
30,5x91,5 RT . 12'x306" 30,5x91,56 RT . 12'x36" 30,5x91,6 RT . 12'x36 30,5x91,56 RT . 12'x36" 30,5x91,5 RT . 12'x36" 30,5x91,56 RT . 12'x36"

ART TOBACCO STRUTTURA SIGN ART GRAPHITE STRUTTURA SIGN

30,5x91,5RT . 12'x36" 30,5x91,5 RT . 12'x36"

il PROFILO METALLO ARGENTO

R G 0,5x100 . 0,2'x40"

e = \ -
| PROFILO METALLO ORO
’ﬂ 0,5x100 . 0,2'%40"

E PROFILO METALLO ARGENTO
| 0,56x100 . 0,2'%x40"

A
_,.J L PROFILO METALLO ORO
‘ 0,56x100 . 0,2'%x40"

ART SILK/TOBACCO DEC. SHADE MOS.ESAGONA DEK SAND PROFILO METALLO RAME ART PEARL/GRAPHITE DEC. SHADE MOS. ESAGONA DEK.GREY PROFILO METALLO RAME

30,5x91,5 RT . 12'x36" 34,6x29,8 RT . 12,6'X11,7" 0,5x100 . 0,2'x40 30,5x91,5 RT . 12'x36" 34,5x29,8 RT . 126°X11,7 0,5x100 . 0,2'x40

PAVIMENTI COORDINABILI IN GRES PORCELLANATO . COORDINATE FLOORS TILES PORCELAIN STONEWARE PAVIMENTI COORDINABILI IN GRES PORCELLANATO . COORDINATE FLOORS TILES PORCELAIN STONEWARE

Sol coordonné en grés cérame . Koodinierte bodenfliesen feinsteinzeug . Pavimentos coordinados en gres porcelanico . Co4eTaloLLnecs KepamorpaHUTHBIE MOSbINOSbI Sol coordonné en grés cérame . Koodinierte bodenfliesen feinsteinzeug . Pavimentos coordinados en gres porcelanico . Co4eTaioLnecs KepamorpaHUTHBIE NOSbINOSbI
ART ART TRAVEL ART ART TRAVEL

Art Clay Art Tobacco Northwhite Art Cement Art Graphite Eastgrey CERAMICHE

SUPERGRES
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art

GRES PORCELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN TILE . GRES PORCELANICO . KEPAMOIPAHUT

Norma di riferimento: EN 14411 (ISO 13006) Allegato G - Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (Ev < 0,5%)
Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe G - Carreaux céramiques pressés a sec avec faible absorption deau (Ev<0,5%)

Besugznorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage G - Trockengepresste keramische Fliesen und Platten mit niedriger Wasseraufnahme (Ev < 0,5%)
Reference standard: EN 14411 (ISO 13006) Appendix G - Dry pressed ceramic tiles with low water absorption (Ev<0,5%)

Norma de referencia: EN 14411 (ISO 13006) Anexo G - Baldosas de ceramica prensadas en seco (Ev<0,5%)

CooteTtctByeT HopMe EN 14411 (ISO 13006) Kepamunyeckme nanTku, CripeccoBaHHbIe BCYXYHO, C HASKIM BogomnoroLleHnem (Ev < 0,5 %)

GRUPPO B la

N °°
Ceramics of Italy

CERAMICHE

SUPERGRES

MADEinITALY

*
Valore medio Supergres

art

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA . REVETEMENTS EN PATE BLANCHE . WEISSSCHERBIGER WANDFLIESEN . WHITE BODY WALL TILES .
REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA . HACTEHHASA MTIUTKA 113 BENON TTIHG

Norma di riferimento: EN 14411 (ISO 13006) Allegato L Piastrelle di ceramica pressate a secco (Ev>10 %)

Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe L Carreaux céramiques pressés a sec (Ev>10%)

Besugznorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage L Trockengepresste keramische Fliesen und Platten (Ev>10 %)

Reference standard: EN 14411 (ISO 13006) Appendix L Dry pressed ceramic tiles (Ev>10 %)

Norma de referencia: EN 14411 (ISO 13006) Anexo L Baldosas de ceramica prensadas en seco (Ev>10%)

CootBeTcTByeT Hopme EN 14411 (ISO 13006) MpunoxeHune L EKepamuHyeckme nnuTku, nonyYyeHHbIe NyTéM NpeccoBHMA (BogonornoweHne Ev > 10%)

GRUPPO B Il GL

CERAMICHE

SUPERGRES

5 99
Italy _MAD] TALY

Caratteristiche tecniche Norma Requisiti richiesti

Caracteristiques techniques - Teknische eigenschaften Norms - Normes Requirements - Conditions requisés Valeur moyenne - Average rating

Technical characteristics - Caracteristicas técnicas Normen - Normas Geforderte eigenschaften - Valor solicitud Durchschnittswert - Valore medio

TexHn4Yeckune xapakTepUCTUKN CtaHpapT 3hayeHne, Tpebyemoe B COOTBETCTBUM C HOPMaM¥t CpenHee 3HayeHve
N>15cm

Lunghezza e larghezza dei lati - Longuer et largeur de cotés
Lé&nge und Breite - Lenght and width of the sides +0,3% +1,0mm
Largo y ancho de los lados - Pasmepbl CTOpoH

Conforme - Conforme
Geméss - According to
Conforme - CooTBeTCTBYET

Rettilineita degli spigoli - Equerrage des angles
Kantengeradheit - Straightness
Rectilineidad de las aristas - KpuBnaHa ctopoH

+0,3% + 0,8 mm

Conforme - Conforme
Geméss - According to
Conforme - CooTBETCTBYET

IS0 10545-2

RETTIFICATI

Ortogonalita - Orthogonalité **
Rechtwinkligkeit - Rectangularity +0,3% +1,5mm
Ortogonalidad - KocoyronsHocTb

Conforme - Conforme
Geméss - According to
Conforme - CooTBeTCTBYET

Planarita - Planéité
Planitat - Flatness +0,4% +1,8mm
Planaridad - KpuBuaHa nuueBoin NoBepxXHOCTH

Conforme - Conforme
Gemass - According to
Conforme - CooTBETCTBYET

Spessore - Epaisseur
Starke - Thickness IS0 10545-2 +5% +0,5mm
Espesor - TonwwmHa

Conforme - Conforme
Gemaéss - According to
Conforme - CooTBeTCTBYET

Assorbimento % d’acqua - Absorption d’eau
Wasseraufnahme - Water absorption 1SO 10545-3 Ev < 0,5%
Absorcion % de agua - BogovornoweHnne

Conforme - Conforme
Geméss - According to
Conforme - CooTBETCTBYET

Determinazione della resistenza a flessione e della forza di rottura - Résistance a la flexion et a la force de ropture
Biegefestigkeit und Bruchlast - Flexion and break resistance 1SO 10545-4 Spessore > 7,5 mm |:
Resistencia a la flexion y carga de rotura - NMpeaen npoyYHOCTM Npy n3rnbe 1 paspyLuatoLan Harpyska

S$>1300
R > 35 N/mm?

Conforme - Conforme
Geméss - According to
Conforme - CooTBeTcTBYET

Determinazione della resistenza all’abrasione
Résistance a I'abrasion - Abriebfestigkeit 1SO 10545-6 <175 mm®
Resistencia a la abrasion - CTokocTb K abpasvBy

Conforme - Conforme
Geméss - According to
Conforme - CooTBETCTBYET

Coefficiente di espansione termica lineare tra 20° e 100° C - Dilatation thermique linéaire entre 20°C et 100°C Metodo di prova disponibile - Méthode d'assai disponible

Conforme - Conforme

Lineare Waerme-ausdehnung zwischen 20°C und 100°C - Linear thermal expansion 20°C to 100°C p . } - )

- PR o o o IS0 10545-8 Prifverfahren verfiigbar - Test method available Geméss - According to
ggiﬁ:irgzgagxpansm térmica linear entre 20°C y 100°C - KoachdpuLmeHT nuHedHoro Tennosoro Método disponible - Micnonb3yemblii MeTOA, UCnblTaHusA Conforme - CooTBeTCTBYET
Resistenza agli shalzi termici - Résistance aux écarts de Température Metodo di prova disponibile - Méthode d’assai disponible Conforme - Conforme
Temperaturwechselbestaendigkeit - Thermal shock resistance IS0 10545-9 Priifverfahren verfligbar - Test method available Gemass - According to
Resistencia a los choques térmicos - CTOMKOCTb K nepenaay Temnepatyp Método disponible - Micnonb3yemblin MeToA ncnbiTaHna Conforme - CooTBeTCTBYET
Resistenza al gelo - Résistence au gel Metodo di prova disponibile - Méthode d’assai disponible Conforme - Conforme
Frostbesténdigkeit - Frost resistance IS0 10545-12 Priifverfahren verfligbar - Test method available Gemass - According to
Resistencia al hielo - Mopo3oycTon4mBocTb Método disponible - Micnonb3yemblii MeToA ucrnbiTaHus Conforme - CooTBETCTBYET

Determinazione della resistenza chimica - Résistance chimique
Chemikalienbesténdigkeit - Chemical resistance ISO 10545-13 B min.
Resistencia a los productos quiimicos - XuMmyeckana cTOMKOCTb

A
LA
HA

Determinazione della resistenza alle macchie - Résistance aux taches
Besténdigkeit gegen Fleckenbil - Resistance to staining IS0 10545-14 3 min.
Resistencia a las manchas - YCTORYMBOCTb 3Manu K 3arpasHeHuio

Conforme - Conforme
Geméss - According to
Conforme - CooTBETCTBYET

Resistenza allo scivolamento - Résistance au glissement EN 16165 Classificazione R - Evaluacion R
Bestimmung der Rutschemmungsféhigkeit - Slip resistance (Previously DIN 51130) Klassifizierung R - Classification R
Antideslizamiento - ConpoTuBneHne CKoNbXeHuo Classification R - Knaccudpukauma R

R9

1 Resistenza allo scivolamento - coefficiente di attrito dinamico ( DCOF )
Résistance au glissement - resistance de frottement dynamique
Bestimmung der Rutschemmungsfahigkeit-dynamischer reibungskoeffizient - Slip resistance - dynamic friction coefficient ANSI A326.3 > 0,42 wet
Resistencia al deslizamiento - coeficiente de rozamiento dinamico - ConpoTvBReHne CKOMbXEHUIO.
KoadbpmumeHT TpeHma

Conforme - Conforme
Geméss - According to
Conforme - CooTBETCTBYET

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA Ogni prodotto si caratterizza per un grado di stonalizzazione variabile da prodotto a prodotto, dacolore a colore. Per stonalizzazione s’intende variazione di gradazione cromatica da piastrella a piastrella.

DEGRE DE VARIATION CROMATIQUE Chaque produit est caractérisé par un degré de nuance variable d'un produit & I'autre et d’une couleur a une autre. Par nuance, il faut entendre une variation de la gradation de couleur entre un carreau et un autre.

GRAD DER FARBABWEICHUNG Jedes Produkt kennzeichnet sich durch einen bestimmten Grad an Marmorierung (Schattierung), der sich von Produkt zu Produkt, von Farbe zu Farbe unterscheiden kann. Unter Marmorierung versteht man den Grad der Farb&nderung von Fliese zu Fliese.
COLOUR SHADE VARIATION Every product is characterised by colour-shading that can vary from one product to another and from one colour to another. When referring to colour-shading we refer to the chromatic variation of the tile surface.

GRADO DE VARIACION CROMATICA Cada producto se caracteriza por el nivel de variacion de tonalidad que presentan sus baldosas, que cambia en funcion del producto y del color.

PASBPOC LIBETOBOIO TOHA Kaxpoe nsgenvie 1 Kaxablil LIBET OTNINHAIOTCS MHAVBIUAYaNbHON TOHANBHOM HEOAHOPOAHOCTLIO. 10/ TOHANBHOW HEOJHOPOAHOCTLIO NMOHNMAETCS UBMEHEHWE LIBETOBbIX HIOAHCOB OT MAINTKU K NAUTKE.

Prodotto con marcata variazione cromatica
Produit avec une variation de couleur marquée
Produkt mit deutlicher Farbverénderung
Product with a marked chromatic variation
Producto con marcada variacion cromatica

U3ENE C NORHEPKHYTON TOHANBHON HEOBHOPORHOCTLIO

*
Caratteristiche tecniche Norma Requisiti richiesti Valore medio Supergres
Caracteristiques techniques - Teknische eigenschaften Norms - Normes Requirements - Conditions requisés Valeur moyenne - Average rating
Technical characteristics - Caracteristicas técnicas Normen - Normas Geforderte eigenschaften - Valor solicitud Durchschnittswert - Valore medio
TexHu4yeckune xapakTepucTnkun CtaHpapT 3hayeHue, Tpebyemoe B COOTBETCTBUN C HOPMaMn CpepnHee 3Ha4veHne
N>15cm
Lunghezza e larghezza dei lati - Longuer et largeur de cotés Conforme - Conforme
Lé&nge und Breite - Lenght and width of the sides +0,3% +1,0mm Geméss - According to
Largo y ancho de los lados - Pa3mepbl CTOpOH Conforme - CooTBETCTBYET
Rettilineita degli spigoli - Equerrage des angles Conforme - Conforme
Kantengeradheit - Straightness = +0,3% + 0,8 mm Geméss - According to
Rectilineidad de las aristas - KpuBnsHa cTopoH § Conforme - CooTBETCTBYET
IS010545-2 | £
Ortogonalita - Orthogonalité >** = Conforme - Conforme
Rechtwinkligkeit - Rectangularity +0,3% +1,5mm Geméss - According to
Ortogonalidad - KocoyronbHocTb Conforme - CooTBeTCTBYET
Planarita - Planéité Conforme - Conforme
Planitét - Flatness +0,4% +1,8 mm Gemdss - According to
Planaridad - KpuBusHa nuueBoi noBepxHOCTH Conforme - CooTBeTCTBYET
Spessore - Epaisseur Conforme - Conforme
Stérke - Thickness 1SO 10545-2 +10% +0,5mm Geméss - According to
Espesor - TonwwmHa Conforme - CooTBeTcTBYET
Assorbimento % d’acqua - Absorption d’eau Conforme - Conforme
Wasseraufnahme - Water absorption 1SO 10545-3 Ev > 10% Gemass - According to
Absorcion % de agua - BogounornoweHue Conforme - CooTBeTCTBYET
Determinazione della resistenza a flessione e della forza di rottura - Résistance a la flexion et a la force de ropture S>600N Conforme - Conforme
Biegefestigkeit und Bruchlast - Flexion and break resistance 1SO 10545-4 Spessore > 7,5 mm |: N ) Geméss - According to
Resistencia a la flexion y carga de rotura - Mpeaen NpoYHOCTM Npu n3rnbe n paspyLiatoLian Harpyska R> 15 N/mm Conforme - CooTBeTCTBYET
Determinazione della resistenza al cavillo - Résistance aux craquelures Richiesta - Requise Conforme - Conforme
HaarriB-Bestandigkeit - Crazing resistance 1SO 10545-11 Enforderlich - Required Gemass - According to
Resistencia al cuarteado - YCTONYMBOCTb aManu K Kpakesntopy (CTapeHuio) Conforme - CooTBeTCTBYET Conforme - CooTBeTCTBYET
Determinazione della resistenza chimica (GL) - Résistance chimique (GL) Classe GB minimo - Categorie GB min Conforme - Conforme
Chemikalienbesténdigkeit (GL) - Chemical resistance (GL) 1SO 10545-13 Klasse GB min - Class GB min Gemdss - According to
Resistencia a los productos quiimicos (GL) - Xumuyeckas ctorkocTb (GL) Clase GB min - MuHumym GB knacc Conforme - CooTBeTCTBYET
Determinazione della resistenza alle macchie - Résistance aux taches Classe 3 minimo - Categorie 3 min Conforme - Conforme
Besténdigkeit gegen Fleckenbil - Resistance to staining IS0 10545-14 Klasse 3 min - Class 3 min Geméss - According to
Resistencia a las manchas - YcToOM4YMBOCTb 3Manu K 3arpA3HeHnio Clase 3 min - MuHMMym 3 knacc Conforme - CooTBeTCTBYET

Valori riferiti ai fondi. Le caratteristiche tecniche fanno riferimento al formato nominale delle piastrelle espresso in mm.

Valeurs se référant aux fonds. Les caractéristiques techniques se réferent au format nominal des carreaux exprimé en mm.

Werte bezogen auf Grundliesen. Die Angaben beziehen sich auf die NenngréBe der Fliesen in mm.

These values refer to the bottoms. The technical characteristics refer to the nominal size of tiles expressed in mm.

Valores referidos a los fondos. Las caracteristicas técnicas se refieren al formato nominal de las baldosas expresado en mm.

MokasaTenu oTHocATCA K (POHOBOW NANTKE. TEXHUYECKUE XapaKTePUCTUKN OTHOCATCA K HOMUHANbHOMY chopMaTy MiMTOK, BbIpa>KEHHOMY B MM.

Se non indicato diversamente, i valori delle prove tecniche si riferiscono alla superficie naturale.
Sauf indication contraire, les valeurs des tests techniques se rapportent a la surface naturelle.
Wenn nicht anders angegeben beziehen sich die Werte der technischen Tests auf die nattrliche Oberflache.
Unless otherwise indicated, the values of technical tests refer to the natural surface finish.
Los valores de las pruebas técnicas se refieren a la superficie natural (si no es indicada una situacion diferente).
Ecnu He yka3aHo uHoe, pesynbTaThl UCMbITaHWI OTHOCATCA K HATYpasibHOM NMOBEPXHOCTM.
** Per piastrelle rettangolari che abbiano il lato maggiore L > 60 cm, e rapporto tra i lati > 3, la misurazione dell’ortogonalita deve venire condotta solo sul lato corto.
Pour les carreaux rectangulaires qui ont le coté le plus long L >= 60 cm, et le rapport entre les cétés >=3, la mesure de I'orthogonalité se fait seulement sur le c6té le plus court.
Bei rechteckigen Fliesen, mit der langsten Seite L >= 60 cm und einem Seitenverhaltnis von >=3 darf die Messung der Rechteckigkeit nur an der kurzen Seite durchgeflhrt werden.
For rectangular tiles with longest side L >= 60 cm and a ratio length/width L/W >=38, the measurement of orthogonality should only be carried out on short edges.
Para las baldosas rectangulares con lado mayor L >= 60 cm y proporcion entre los lados >=3, la medicion de ortogonalidad tiene que ser efectuada sélo en el lado corto.

[InA NpAMOYronbHbIX NAUTOK ¢ 6onee ANMMHHON rpaHbio L >= 60 CM 1 COOTHOLLIEHNEM rpaHen >=3 n3MepeHne OpToroHanbHOCTU BbIMOMHAETCA TOMbKO MO KOPOTKOWN rPaHu. 57
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GRES PORCELLANATO . GRES CERAME . FEINSTEINZEUG . PORCELAIN TILE . GRES PORCELANICO . KEPAMOIPAHT

EN 14411 Allegato G_Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E < 0,5%)

120x120RT . 75x150 RT . 75x75 RT . 60x60 RT . 30x60 RT 9 mm ==

IMBALLI. EMBALLAGE . VERPACKUNG . PACKING . EMBALAJE . YITAKOBHKA

pz/box mq/box kg/box box/plt mq/plt kg/plt spessore
120x120 RT 2 2,88 60,00 20 57,60 1212 9 mm
75x150 RT 2 2,25 46,00 15 33,75 705 9 mm
75x75 RT 2 1,125 22,50 42 47,25 957 9 mm
60x60 RT 3 1,08 22,00 40 43,20 892 9 mm
30x60 RT 7 1,26 25,00 40 50,40 1012 9mm
mosaico 30x30RT 10 0,90 16,00 30 27,00 495 9mm
mosaico esagona dek 6 0,62 11,50 42 25,97 495 9 mm
profilo metallo 0,5x100 3 - - - - 8 mm
battiscopa TD 7,2x60 10 6,00 ml 9,00 70 420 ml 645 -
battiscopa TD 7,2x75 10 7,60 ml 10,50 63 472,50 ml 676 -
gradino 30x60 7 - - - - -
gradone c/prof.incollato 33x150 2 - - - - -
gradone c/prof.incollato 33x75 2 - - - - -
gradone c/prof.incollato 33x60 4 - - - - -
ang/grad c/prof.inc. 33x33 4 - - - - -
ang/grad c/prof.inc. 33x33 4 - - - - - -
60x60 RTT_20 2 0,72 32,00 30 21,60 9r2 20 mm
80x80 RTT_20 1 0,64 29,70 42 26,88 1262 20 mm

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA . REVETEMENTS EN PATE BLANCHE (WEISSSCHERBIGER WANDFLIESEN |

REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA HACTEHHASA MJINTKA U3 BEJIOV TTI/HGI
EN 14411 Allegato L_Piastrelle di ceramica pressate a secco (E > 10%)

30,5x91,5 RT 8,5 mm ==

IMBALLI. EMBALLAGE . VERPACKUNG . PACKING . EMBALAJE . VERPACKUNG . YITAKOBKA

WHITE BODY WALL TILES .

pz/box mq/box kg/box box/plt mq/plt kg/plt spessore
30,5x91,5RT 5 1,40 21,00 42 58,60 894 8,5 mm
30,5x91,5 RT Struttura 4 1,12 20,50 42 46,87 873 8,5 mm*
30,5x91,5 RT Decoro 2 - - - - - -
profilo metallo 0,5x100 3 - - - - 8 mm
mosaico esagona dek 6 0,62 11,80 42 25,91 495 9,5 mm

* Spessore riferito al fondo liscio equivalente
Thickness re\fers to the equivalent smooth background
Epaisseur se rapportant au carreau lisse équivalent

Die Starke bezieﬁt sich auf die entsprechende glatte Grundfliese.
Espesor reff;rido al fondo liso equivalente

TOHLLIMHa SKBUBAJIEHTHOWU NMJINTKU C rNagKUM OCHOBaHuMem

1_20

Per dettagli sul prodotto in 20 mm di spessore e sui relativi sistemi di posa ed, in particolare, per le raccomandazioni,
accorgimenti, limitazioni di utilizzo e precauzioni in fase di posa, si raccomanda di prendere visione dell’ultima
versione del catalogo T20 e del sito www.supergres.com

Pour de plus amples détails sur les produits de 20 mm d’épaisseur et sur leurs systemes de pose, et en particulier, pour
les recommandations, mises a jour, limitations d’usage et précautions en phase de pose, veuillez prendre connaissance du
catalogue T20 et du site www.supergres.com

Fur Details zum Produkt mit 20 mm Stérke und entsprechende Verlegesysteme, insbesondere hinsichtlich Hinweise und
Anmerkungen, Nutzungseinschrankungen und Vorsichtsmassnahmen wahrend der Verlegung, wird die Einsicht des Katalogs
T20 und der Webseite www.supergres.com empfohlen.

For further details on the 20 mm product and the installation systems, in particular for recommendations , restrictions of use, and
precautions during installation, please refer to www.supergres.com and to the catalogue T20.

Para mayores informaciones sobre el producto de 20 mm de espesor y sobre los relativos sistemas de colocacion y, en especial,
para las recomendaciones, precauciones y limites de empleo en fase de colocacion, se recomienda consultar el catédlogoT20 y
el sitio www.supergres.com

MonpobHee o NAUTKax TonwmHouW 20 MM, O CUCTEMAX MOHTa)ka, 06 OrpaHMYeHUAX B NMPUMEHEHUN, O Mepax
NpefoCTOPOXHOCTM MPU YKIaaKe MOXHO y3HaTb B kaTtarnore catalogoT20 u Ha caiTe www.supergres.com
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| dati e le informazioni riportate nel presente catalogo sono aggiornate al momento della stampa e potrebbero subire successive correzioni e/o modifiche.
Verificare sempre l'ultima edizione disponibile confrontando la data riportata nell’ultima pagina della versione cartacea, con quella indicata nel pdf del

catalogo scaricabile dal sito www.supergres.com

| colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono indicativi e si avvicinano quanto pit possibile a quelli reali nei limiti consentiti dai processi di stampa.

Data and information reported in this catalogue are updated at the moment of catalogue printing therefore they may be subject to subsequent corrections
and/or amendments. Always check the latest available issue and compare the date reported on the last page of the hard-paper copy of the catalogue with
that stated in the pdf. format downloadable on website WWW.supergres.com

The colours and aesthetic features of products are indicative and reproduce, as close as possible, the real colours and features taking into consideration the

restrictions of printing processes.
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I prodotti, i marchi e le immagini riprodotte nel presente catalogo sono tutelati ai sensi della normativa vigente in materia di proprieta intellettuale. Ogni violazione degli stessi verra perseguita a norma di legge.

Printed in Modena (MO) in the month of January 2024 by Golinelli C. Lab on behalf of Ceramiche Supergres - Strada Statale 467, n® 34 - 42013 Casalgrande (RE) ltaly
All products, trade-marks and photographs reproduced in this catalogue are subject to all existing intellectual property laws. Any breach thereof will be dealt with under the provisions provided by such law.
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